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Lakotaca ya da Lakota Siyucası (kendilerince 
Lakhötiyapi; İngilizce Lakota, Lakhota, Lakota Sioux, 
Teton, Teton Sioux), ABD'de daha çok Kuzey ve Güney 
Dakota eyaletlerinde, daha az olarak kuzey Nebraska, 
güney Minn esota ve kuzey Montana eyaletlerinde ve 
Kanada'da Lakota Siyularr tarafından konuşulan 
Siyucanın bir lehçesidir. Konuşanı 1997 yılındaki 
rakamlara göre 6.200 W kişidir. 
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Diyalekt ve kabileler 


Lakotaca, diğer bir Siyu lehçesi olan Dakotacadan d sesine karşılık 1 sesinin kullanılmasıyla tipik olarak 
ayrımlaşır. Birbirinden ufak farklarla ayrılan 2 şivesi bulunur: 

1. Kuzey Lakotacası 

2. Güney Lakotacası 
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Metin örneği 


Örnek metin:^ 


LAKOTACA : Kheya Wıta ikce vvichâsa thaıyapi kir] waml âye. Hekta vvanıyetu opâwir]ğe 
topa hetâphap ikce vvichâsa na thaıyapi kip henâ âvvicakhehap atâkuni sni âyapi. Ehâpni 
thehıya vvöakhipha kip chipkesniyap oyâkapi, eyas iyâpi kip tökhel silvvâkhipha heci he 
Mılahapska oyâte kip ota slolyâpi sni. Alechalake s'e iyâpi kip henâ lıla thehıyela hci üp. 
VVasıcu kip hıpi sni hapni lechiya iyâpi opâwipğe tona yukheya üppi na wapnâ tonâ napögna 
luhâ oyâkihi iyechel cönala thokâtakiya nı kte okıhiphica. Lakhötiyapi na vvasıcuyapi kip lıla 
ıchithokeca, ichıp Lakhötiyapi kip ehâpni vvichöup el aıkhoyagye. VVichöup kip hehap oyâte 
kip thiyöspaye-thupthupyap üppi, makhâ ikceya üppi, thehapyap iglâkapi na âvvicakheya 
tâku vvakhâp ohölapi na vvachekiyapi. Lakhötiyapi kip Lakhöl wichöh'ap aıkhoyake. 
Lakhötiyapi kip up oyâte kip tökhel oh'âppi kip he tönakiyakel eyâpi na khâpi. Tuweke c'eyas 
tâku tökhup-kapip naıps wachıpkho naıps wıyokhiya na ısapm ota. Nahâp naküp Lakhötiyapi 
kip makhâ oüpchağe na makhöche kip wöilagya vvıyachip. Hechel owâpyapke eyâ makhâ 
oüpchağe up iyâchippi. Hechuppi s'e tuwâ "Phehâp s'e thamâheca" naıps "Kheya s'e upıhci" 
eyâpi. Naküp Lakhötiyapi kip el omâni-wichöiye lıla ota. Tuwâ lechiya ü naıps hf na hechiya 
yâ naıps \, nahâp naküp letâphap hechıyothap iyâya naıps hetâphap lechıyothap hiyü; 
nahâp kü naıs glı, na glâ naıps khı, na letâphap hechıyothap khiglâ naıps hetâphap 
lechıyothap glicü. Na vvöskap wichöiye kip henâ lıla-hci ısapm ota. Naküp “Tapyâp yahı” 
eyâpi na “Tapyâp omâni yo/ye” naıps “Toksa akhe” eyâpi. Naküp oyâpke chazeyatapi na 
vvichöoyake kip up iyâpi kip makhöche na oyâte kip ıchicaske. Lakhöta wöksape vvöupspe 
na Tâku Wakhâp ohölapi kip el henâ oyâs'ip aıkhoyake. Hechel vvöimnayapkel eyâpi kiphâp 
tâku ota khâpi. Tuwâ glaheya Lakhötiyip na hapvvâkhap thapıp wapyâpke châpnasna heye. 
Tâku wap wöwaphethokeca iyechel cha hecheca wapyâpkapi châpnasna iglühukhuyakel 
üppi na he wichöiye khâpi kip he e, nahâp naküp kichı öwapzila üppi. 


İNGİLİZCE ÇEVİRİSİ : Native languages in the United States are in the throes of a prolonged and deadly 
crisis. For the past 400 years, Native Peoples and their languages have been steadily and undeniably 
disappearing. Though the historical fate of Native Peoples has been reluctantly acknovvledged, less is 
publicly knovvn about the associated fate of their languages. İn recent years, this expanding crisis has 




reached a deadly climax. Of the many hundreds of languages spoken in North America before the arrival of 
Euro-American colonizers, only a handful, perhaps a dozen, can be considered viable enough today to 
survive. Lakota is unique from languages like English because of the intimate way it is tied to the pre- 
reservation vvorld. This vvorld was closely associated with living in small groups, living close to nature, 
traveling a good deal across large areas, and having a rich spiritual life. Lakota cultural attributes are 
reflected in the language. For example, Lakota is rich in ways to describe the many subtle aspects of social 
behavior revolving around areas of feigning interest, pouting, courting, and many others. Moreover, in Lakota, 
nature is used as the primary source for the metaphor models. Physical appearance is often tied to nature, 
for example, someone could be "Skinny as a crane," or "Ragged as a turtle." Lakota is also very good at 
emphasizing the finer attributes of travel. A person can be considered to be coming or going to or from 
specific places in many levels detail. Lakota greetings themselves reflect this tendency, vvherein English 
"vvelcome" is literally Lakota - "Good that you came," And "goodbye," is "Travel well." The language also 
closely linked the land to the people through geographical names and stories. Lakota philosophical and 
spiritual concepts often tie together these realms. A word like vvoımnayankel, expresses notions of awe, 
humility, and interconnectedness. A Lakota speaker might use this when describing the experience of the 
northern lights (aurora borealis). The word expresses the humility that a person feels when confronted by the 
avvesomeness of nature vvhile also feeling intimately connected with it. 
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